
NIMBA BE 
MISSIO, PRESSIO; FUSIO, [HOCES!. - 

PER A1NA MOR  
castellà ha resolt en un 

únic so S (escrit també S) 
els sons de S llatina, mentre 
que el catellt I el  francés die  
tingelxen entre un so $ sorda 
(Igual que el castellá) I un  
ea  Z o de S sonora: 

Castellá:  PASAR,  PENSAR, 
POSAR 

Francés: PASSER, PENSER. 
POSER 

Catalá: PASSAR, PENSAR, 
POSAR 

Tant en catalá com en  fran-
cés,  una S sorda (con» la cas-
tellana) s'escriu S si va de-
rrere  consonar% penó SS  si 
va entre vocals. Una S entre 
vocals té el so sonor Z  le  
de POSAR). 

El fet que el so sigui sord 
o sonor, depèn de l'origen Ile-
ti; però, haturalment, s'aprèn 
per transmisslo oral de pares 
a fills I de mestres a deixe-
bles. Ara be, les paraules de 
la vida familiar, del .«llenguat-
ge corrent», s'aprenen en  fa-
milia;  per tan:, tots els me-
liorqii•ns pronuncien bé CASA. 
ROSA, POSAR, COSA, PE-
SAR, COSIR, etc., amb S so- 

nora, I PASSA, ROSSA, BOS-
SA, BASSA, etc., amb S sor-
da. 

Perb hi ha un munt de pa-
raules que formen part del 
ilanguatga normal d'una per-
sona 'no analfabeta, que son 
paraules cultes, que  s'avenen 
a l'esnobs. Aquestes paraules 
en castellá tenen una S, 5 a 
l'escola s'aprenen-en casteflá, 
no en català; els mallorquins 
—I tots els catalana en  gene.  
ral— «adapten» aquestes pa-
mutes  a la nostra Ilengua, 
d'una manera Inconsclent I 
sense criteri determinat: ves 
a saber per  qué,  en certs ca-
sos no. El fet és que hi ha 
un gran nombre de paraules 
pronunciades 	Incorrectament 
per molta gent,  fine  1 tat per 
gent que sol  cuidar  molt el 
seu llenguatge. Vet aquí els 
principals exemples: 

a) Tenen S SORDA: 
MISSIO (castellá,  «misión», 

francés  amission») 1 els seus 
compostos: EMISSIO. CO- 
MISSIO, OMISSIO, 	RERMIS- 
S10, DIMISSIO, et. 

ERESSIO (castellà  «pre- 

sión», francés  «pression»). 1 
els seus  compactos  IMPRES-
S10, EXPRESSIO, COMPRES-
SIO, DEPRESSIO, etc. 

b) Tenen S SONORA: 
POSIO (castellá  efusión» 

francés  «fusiona) l els seus  
comentos  CONFUSIO. DIEU-
S10, PROFUSIO, etc. 

ENTUSIASME, DIOCESI, etc. 
Naturalment,  tutee  les Pa-

raules derlvades d'aquests  
mota  tenen el  muleto  tipus de 
S que elles;  alai:  semissora, 
comIssiona, permissiu, im-
pressionar, expressiu, im-
pressore, etc., per una banda, 
i econfuslonisme, confusiona- - 
ri, difusor, entusiasmar.  disco..  
sé». etc. 

Ouan els nins mallorquIns 
aprenguin a l'ascola la nostra 
llengua (sempre, naturalment, 
que els mestres la coneguln 
prou bé per no fer aquestes 
Incorreccions), aquestes 	pa- 
nales  cultes seran apreses 
correctament, igual que les 
paraules populars. Mentres-
tant hem d  efe:  tot un esforç 
per evitar talo contamina-
cions. 

tk111.. 

REGALAM el viotge de LLUNA DE MEL o 

totes les podes que ens encarreguin 

les seves  LLISTES DE  HOCES  
sense sorteig de cap classe, un viatge de vuit dies 
a elegir entre... 

tosuon SOL ! 

PLAZA ROSARIO, 3  :Tel.  21 7707' (Junto Correos) 

ALQUILER DE 
TELEVISOR ES 

Gofio en nuestrE 
experiencia 

PL. ARZOBISPO OBISPO MIRIILLES, 27 Y TTE. MULET, II 
DIER:040 2 165 50 

PLAZA ÐE TOROS 
DE PALMA 	411 1  

DOMINGO, 25 )E ABRIL 
. URDE A LAS 5,30 

PRESENTACIC N DE LAS MUJERES TORERAS 
PORMIDABLI. NOVILLADA SIN PICADORES 

6 Novff os de Don Wetor Colijo 6 

MARI CRUZ GOMEZ 
"LA ALGABEÑA" 

PEPITA RIOS 
Venta de localidades: 
Plaza de Toros, TeL 2.55245RInc6n Taurino,  Tel.  226 001 

LA COLUMNA DE FOC LA COLUMNA DE FOC - LA COLUMNA DE FOC 

A LA SECCIO 
"LA cpíumNA DE FOC"  

Estiman  amics;L'artide que publicaren dia 
3 darrer, tittilat?`No exagerem, amic Llorengl", 
conté una afirmadó que em va deitar paplex. 
Diu: "actuilment. qualsevol eastella té oficial-
ment dret a exigir que es parli en  canilla  a una 
reunió 	 deman: en virtut de quina  
Ud?  M'agradada Tic m'ho adarissiu 1cm recti- 
ficìsscu sí vaig,errat, perquè tenc  entes  que, 
*obre  aguada:  inhala, el text legal ma recent 
que hi ha, 1 pet tant el que ara té vigéncia, és et 

. .""Decreto sobre las  lenguas regionales"  del $1 
• d'octubre deyany passat (publicat al B.O. del 

15 de novembre).Es ver que aquest decret no 
iesol de  manan  eatlafactala la  situad('  con-
Metas  de  lea  qttennomena Ilenglies regionals 

'(tot consilerant4es 'nado:mis) 1 que conté 
qualque ardcWirinterpretació dubtosa; però 

-• no tom capaç 'Cré,iróbar-n`hl cap que empari la 
bnpooició del cartelli a  Odiad  reunió públi-
ca. El test, degnée de disposar que el conel-
xement I rus de  lea  Ilengiles regional,  será  em-
parat 1 protegit per l'Estat (art.  ir.),  declara que  
'quena  lienglim podran easer uilitrades per 
tots eh  raigan  de difusió de la parada oral 1 
escrita (art. 2n.). Llavors cita uns  caeos  en  qué  
l'ús del castella seré preceptiu  (arta.  3 15). Tals 
reetriccions, relatives a alguna  actea  1 don:incita 
oficial: (i no a ton), des del moment que van 
precedida d'un prindpi general de llibertat 
d'ús d'armen=  Dengues,  l'han de considerar  
taxativo,  i per tant no aplicables extendvament 
a tota  dan  de  reunirme,  per pliblIques que ,  
den,  si no tenen el  carácter  de In expressament 
anomenadee pel decret com a excepcios a  aquel'  
princIpl general. 

A un acte  caen  el sopar d'homenatge al pro-
fersor  Tierno Calado,  nIngú no podia 'zapee:ir a 
ningú l'ús del  cestera  ni de cap  abra  Ilengua per 
una  torea  legal. 1 no cm puc estar de dir que em 
va fa ben mal efecte  acure  com la llengua del 
nostre noble hl  quedara  tan arraconada. Cal 
notar que, quan excepcionalment un dels rol 
feren ús de la paraula publiquement s'exprena 
en catalit, no va topar emb cap protesta, sinó 
que va rebre l'aprovació del  ~tea Sr. Tierno 
Calva.  

Estic d'acord amb la ten general del vostre  
atilde:  no oiga:cm derrotistes.  Ea  conseqüència, 
no pintem la situació més negra que no és 
creant-nots °botada  Imaginarla.  Ja n'hi ha prou 
eunb les traves real.. Lluitem perqué ?a nostra  

!lengua  sia  elevada a la  condició  d'oficlil 
(coofIdalitat implica ofkialitat) iii sien recone 
guts ton da dieta, que eón date de la como 
nitat que la parla.  Mentrestant, usem-la  Neme 
coverdia, encara que qualrm ene valga  fer  por  
amb l'acostumada  bubota del "hable español 
porque eatamoe en España".  Invoquem, ai  cal, 
la dispoaldó  vigent  
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RESPOSTA:  
Eatlmat amk: 
Tens ton la raó.  nao%  pera, que no di-

gna:un que qualsevol canalla té LEGAL-
MENT dret • exigir que es parli estrella • 
una reunió pública,  finó  que el té OFICIAL-
MENT, I poeavem "oficialment" entre 
cometes.  Alzó  sí que és exacta (encara que 

naturalment). El decret que al.ludel-
xes es  cuida  de "protegir el  cestilla"  dlent 
de  pasada  que  ea  "el idioma nacional", cosa 
que, com tu dhis molt bé, no esta establerta 
legalment. Les restriccions que  impon  a  lea  
"Dengriea regionala", van encaminada: a 
Impedir que dguin  usadas  a  cena actos  
oficlala, encara que tots els :nombres de 
l'entitat en qüestió  lea  volguenin usar. Pon 
estar segur que si a un  pie  d'un Ajuntament 
un membre del Consistori  reclamé,  el  
canilla  dlent que "no  entiendo"  el  cátala  o 
el  gallee,  I la quebte  arribas  ales  "altares",  el 
plet es reeoldria a favor del canalla, en nom 
d'aquest suposat  carácter  d' "Idioma  nado-
nal". 

Ben d'acord que hem d'uaar el  cenia  Ja 
del d'ara  tenue  covardia, 1 per part nottra 
procuram  fecho  en tota  °asió. Paró  no 
trobam estreny que la  gene  que no esta tan 
sensIbIlitzada com nosaltres reopecte del 
tema, deixl d'uaar-la de vegades, no per 
covardia, ainó per  altas  mons. No  ene  
eatranyarla que  Púa  del casulla en el sopar 
d'homenatge •  Tierno,  tos  monta  simple-
ment d'una "corteds" mal entesa. Amb  
aleó  penen  cose, curiosea  a tot arreo: 
Recordam una recepció donada a  Zurich  al 
Ministre d'Educació d'un país  hispano-ama-
rla:  fa una pila d'anys, en la qual aquett 
Ministre parla en  francés  (en un  frenan  
defielent, que sola entenguérem  ola  qui 
aabfem centella), I  II  contesta, en castella  
perfecto,  un profenor de la Univenitat de  
Zurich.  

Aprofltam  le-cantó de la teva carta per 
demanar-te la teva colleboreció (tan fre-
illent com algui poulble) a la tasca de La 
Columna de Foc.  

AYUNTAMIENTO 

DE CALVIA 

ANUNCIO 

En el Boletín Oficial de 
la Provincia n.» 17.078, co-
rrespondiente al día 1 de los 
corrientes, aparece publicado 
anuncio de este Ayuntamiento 
por ej que se convoca con-
curso para la explotación de 
los servidos que con carác-
ter temporal pueden estable-
cerse en las playas de este 
municipio, con expresión de 
playas objeto de concurso, ti-
po de licitación y demás da-
tos correspondientes. 

El plazo de Presentación de 
plicas queda fijado hasta el 
de mayo próximo a las 1330 
horas; ,pudiéndose recabar 
mayor información en las ofi-
cinas municipales en días há-
biles de oficina, de 9 a 1330 
horas. 

Calvié a 13 de  abril de 
1.971 

EL ALCAIDE INT. 
Guillermo Rayeras  Estrany  
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